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BG

Monsi, npoyeTeTe BHMMATENHO TO3WU HApPbYHUK Npeau ynotpebata Ha GebelukoTo
KEeHrypy, 3a fda ocurypuTe npaBMIHOTO WU3MOn3BaHe Ha npogykTa. 3anasete
MHCTpYKUMsITa 3a Obdelia crpaBKka, Tbil KaTo CbAbpXa BaXHa WHMOPMaLMS.
CbBeTBaMe Bu ga cnepgBaTe npaBunHUTE CTHMKM 3@ MOCTaBsSiHE Ha NpoAykTa, 3a
na ocurypute HeroBata 6e3onacHa ynotpeba. KeHrypyTo oTroBapsi Ha criegHus
Esponencku ctangapt EN13209-2:2015.

1. TPETIOPBKU U MNPEQYTIPEXOEHNSA 3A BE3OITACHA YITIOTPEBA
HA MPOAYKTA

BHUMAHME!

- Nwaiite npegsup, Ye paBHOBECUETO BU MOXe Aa Obe HapyLLEHO OT ABWKEHUSTA
Ha [eTeTo B KEHrypyTo.

- BbaeTe ocobeHO BHUMATENHM, KOraTo ce HaBexaaTte Hanpeg.

- He n3snonseante n3genueto no BpeMe Ha CropTHWU TPEHNPOBKK.

A. BHUMAHME — OITACHOCT OT IMTAOAHE:

1. Mankute geua Moxe Aa ce usxnysaT npe3 oTBOpa 3a kpayeTaTta, 3aToBa Tpsibsa
[a HarnacuTe OTBOpWUTE Taka, Ye KpayeHuaTta fAa ca NnbTHO obrbpHatu 6e3 ToBa
[0a npuunHsiBa HeyaobCcTBO Ha AeTeTo.

2. OnuTanTe ce Aa n3berHeTe usanagaHeTo UM U3NTb3BaHETO Ha AETETO, 3a Aa He
ce CTUrHe 0 CEPUO3HO HapaHsiBaHe Ha aeTeTo. besonacHocTTa Ha AeTeTo 3aBuUCH
m3uano ot Bac. lMpaeunHa ynotpeba Ha GebelikoTo KeHrypy He Moxe ga ce
OCUIypUu, OCBEH ako He crieBaTe OnuMcaHUTEe B TO3U HApPbYHUK WHCTPYKUMUWU,
NpenopbKU U NpeaynpexaeHns 3a NpaBunHKUs 1 6e3onacHUst HauMH Ha M3non3BaHe
Ha npoaykTa.

3. ManonsBanTe KeHrypyTo 3a HoceHe Ha geua ot 3,6 kr o 13 «kr.

4. HE NOCTABAIUTE U HE WU3MNMON3BAWTE KEHIYPYTO MPEOW OA CTE
MPOYENN U PA3BPAINTIU MHCTPYKUUUTE.

5. BAXHO! 3AMNA3ETE 3A BbAELLA CMPABKA.

6. CunHo npenopbLUYMTENHO € Aa NoTbpcUTe CbBeTa Ha 34paBeH cneuuanucr,
npeavM Aa wu3non3BaTe NpoAyKTa 3a HeOQOHOCEHO AeTe WnuM Aeua Ccbe
3abonsaBaHus.

b. BAXXHA MHOOPMALNA 3A BALLUATA BE3OINACHOCT

1. HE:

A.) HE wn3nonssainte 6e6elIKOTO KeHrypy kato cuctema 3a obesonacsiBaHe Ha
[eTeTo B NPEeBO3HOTO CPEACTBO.

B.) BHUMAHUE! BebelwKoTo KeHrypy He e npegHa3Ha4yeHo 3a ynotpe6a no
Bpeme Ha cnopTyBaHe. HE U3MON3BANTE npoaykTa, ako U3BbpLUBATE HSKAKBM
M3nyeckn ynpaxHeH1st Unn NpakTuKyBaTe HsKakbB CropT.

B.) BHUMAHME! BHumaBaiiTe npu HaBexpaHe Ny HaknaHsiHe Hanpea! [Mpu
ynotpeba Ha keHrypyto, HE CE HaBexpgaiite OT KpbCTa Hafony KbM nofa, ako
TpsbBa Aa ce HaBedeTe KbM 3eMsATa — KNekHeTe UM KoneHnyeTe, 3a Aa ocurypute
6e3onacHocTTa Ha AeTeTo By, AoKaTo e B KeHrypyTo.

I.) HE nounctBaiite, 6sraiiTe, kapante cku, roTBeTe, Kapante Konerno, a3aete KoHe
WNW Apyr BU4 MOTOPU3MPaHN BENOCUMEAN U T.H., AOKATO U3NON3BaTe KEHrypyTo.
0.) HE U3MON3BAWUTE ToBa KeHrypy, ako OTKpUeTe HsiKakBo pasxnabsaHe,
CKbCBaHe, UNu Apyra nospeaa no npogykra.

E.) HE nocTaBsiiTe ocTpu npeameTy B Axo60BeTe Ha KEHrypyTo, ako MMa TakuBa.
2. HUKOT'A:

A.) HUKOT A He ocTaBsiinTe 6e6eT0 B KEHIYPYTO OCBEH aKO HE CE HOCU OT HSIKOW OT
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De Ila 3 pana la 9 luni

1.Pasul 1: Asezati rucsacul tip cangur in felul descris in
punctul V. Puneti rucsacul cu fata la pieptul si abdomenul
vostru.

2. Pasul 2: Sapca asigura protectia impotriva razelor solare
puternice sau impotriva vantului rece.

Tnainte de a I&sa rucsacul tip cangur, trebuie s& va asigurati ca toate cataramele si
curelele sunt inchise si bine stranse, asigurand si confortul copilului vostru.

De Ia 5 + luni

1.Pasul 1: Asezati rucsacul tip cangur in felul descris in
punctul V. Puneti rucsacul cu fata la pieptul si abdomenul
vostru.

2. Pasul 2: Dati jos sapca si lasati suportul de cap in pozitia
aratata in figura.

Tnainte de a lasa rucsacul tip cangur, trebuie sa va asigurati c& toate cataramele si
curelele sunt inchise si bine stranse, asigurand si confortul copilului vostru.

De la 6 pana la 12 luni

1.Pasul 1: Asezati rucsacul tip cangur in felul descris in
punctul V.

2.Pasul 2: Dati jos sapca si pliati partea superioara a
suportului de cap cu ajutorul curelei. Puneti rucsacul in asa
fel incat copilul sa fie cu spatele la pieptul si abdomenul

vostru. Copilul trebuie aplecat in fata. Tnainte de a lasa rucsacul tip cangur, trebuie
sa va asigurati ca toate cataramele si curelele sunt inchise si bine stranse,
asigurand si confortul copilului vostru.

Vil. SCOATEREA COPILULUI DIN RUCSACUL TIP CANGUR

Pentru a scoate copilul din rucsacul tip cangur, repetati cu succesiune inversa toate
actiunile descrise in punctele IV si V.




poauTenuTe unn Bb3pacTeH, KOUTO ce rpuxu 3a Hero. B npoTueeH cnyyan moxe aa
ce CTUrHe A0 3apyllaBaHe Ha AeTeTo MW U3XIy3BaHe OT KeHrypyTo.

B.) HUKOI'A He wusnonssaviTe KEHrypyTto, ako CTe€ MWUAW arnkoxon wunu cTe nog
[eNCcTBMETO Ha HSIKaKBM NekapcTBa M ako CTe U3MOPEHW UMW U3NUTBaTE HsIKaksBU
Gorku.

B.) HUKOIA He u3nonsBainTe TO3M MPOAYKT, ako MMaTe HsikakBM npobnemu c
rbpba nnu dusnyeckn npobnemu.

I'.) HUKOI A He n3non3Bante ToBa KEHrypy, Kato npeanasHo ctonde/ noctaBka 3a
Kona.

3. BHUMAHMUE! BanaHcbT By moxe aa ce Hapylum oT BalleTo ABMXKEHWE UK ToBa
Ha geteTo Bu no Bpeme Ha ynotpe6aTa Ha npogykTa.

4. BHUMAHME! U3bsreaiite 6nmM3ocTTa Ha M3TOYHWULM HA TOMMMHA — OTKPUTU
OrHWLLa, NeYku, OTONNUTENHM Ypean, No Bpeme Ha ynotpeba Ha KeHrypyTo.

5. BHumaBawiTe ga He pasneeTe ropeLyyn HanuTkv, 4oKaTo M3nonssaTe Npoaykra.

B. HACOKU 3A OCUI'YPSIBAHE HA BE3OINTACHOCTTA HA JETETO
BU 10 BPEME HA YTIOTPEBATA HA TO3U MOAEJI BEBELLIKO
KEHI'YPY

1. BeGelKoTO KeHrypy e npegHasHadeHo 3a ynoTpeba OT Bb3pacTHM camo W TOo
Tpsi6Ba Aa ce uanonasa gokaTto BbpBuTe. MNpeau Besika ynotpeba nposepsiBanTe
Jany BCUYKM KaTapamu, 3akonyanku, KonaHyeTa W perynatopu ca npaBuITHO
nocTaBeHu, oyKkcHpaHn u obe3onaceHu.

2. BuHaru npoBepsiBaiiTe Aanu HoCNeTo Ha AeTeTo M ycTaTta My ca OTKPUTM U He ca
MOKPUTU OT KEHTYPYTO MU YacT OT ApPexuTe, 3a 4@ OCUTYpUTEe HEBB3NPENSATCTBAHO
u ceoboaHo auliaHe Ha Bawwerto geTte.

3. eTeto TpaAGBa Oa e c nuue kbM Bac, gokato To Beuye MoOXe Aa Obpxu
rnaBuykaTa cy uanpaseHa camo.

4. KoraTo MocTaBsATe KeHrypyTo, NMpuabpxante AeTeTo NNbTHO KbM Bac, pokato
BCWYKM KaTapamu W 3akonyanku ca (UKCUpaHW Ha MSCTO UM KonaHyeTata ca
MOCTaBEHW MITbTHO KbM TsAnoTo Bu. TpabBa Aa cTe B cefHarno noroxeHue, okaTo
nocTaBsTe U CBansTe KeHrypyTo.

5. YBepeTe ce, Ye TANOTO Ha [JeTeTo W KoxaTta My ca farned OT katapamu u
3akonyarnky, 3a Aa nsberHeTe 3allMnBaHe ¥ HapaHsiBaHe Ha AeTeTo.

6. MpoBepsiBalTe pefOBHO MPOAYKTa, 3a A Ce yBepuTe, Ye Ha OeTeTo He My e
TBbpAE ropeLlo, Ye pembuuTe/ KomaHyeTaTa ca NNbTHO MOCTaBeHW, HO He ca
TBbpAe CTerHaTn u Ye 6e64eTo e 06e30naceHo B KEHrypyTo.

. [NOJIE3HN CbBETH

1. 3a pga Hamanute HanpexeHneTo Ha Bawwute pameHe u rpbb, nocraseTe
npespaMKUTe Ha pamMeHaTa Taka, Ye [a pasnpefdenute paBHOMEPHO TErrnoTo Ha
nerteTo.

2. 3a ga KbpMuUTe CMOKOWHO AeTeTo M Heobe3nokosiBaHW OT HUKOW OpYr, ceaHeTe
Ha ynobeH cTon, pasxnabeTe konaHyeTaTta Ha KEHIypyTo KaTo eHOBPEMEHHO C
TOBa Mpuabpxarte OeTeTo U KeHrypyto. Cnep kaTo CBbpLUMTE C KbPMEHETO Ha
[eTeTo, NpUCTerHeTe KoraHyeTaTa npean Aa ctaHeTe.

3. KoraTo ce yuute ga nocraesATe geTeTo B 6e6€LUKOTO KeHrypy, NpaBeTe ToBa Haj
NernoTo Unu meka NoBbPXHOCT UMK C MOMOLLTa Ha APYr YOBEK.

4. Ako 4yyBCcTBaTe, Ye CTe MpUCTErHanu KeHrypyto TBbpAe MHOro kbMm Bac wnu
nerteTo:

- Ctbnka 1: MpoBepeTe fanu KonaH4eTo 3a perynupaHe e B NpaBuiHaTa nosuums
3a pasmMepa Ha BaweTto gete.

- Ctbnka 2: MoxeTe fa Harnmacute TOKATE Ha peMbLuTe Taka, Ye a ce yBenuuun
OblKMHaTa M.
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4. Pasul 4:

Tnchidet,i cureaua pe spate.

5. Pasul 5:

Asezati bebelusul cu fata la directia de mers, asezati copilul
in rucsac cu spatele la pieptul vostru. Pliati partea superioara
a suportului de cap.

6. Pasul 6:

Introduceti cureaua de suport in brida respectiva de la
dreapta la stanga.

7. Pasul 7:

inchideti catarama curelei.

8. Pasul 8:

Trageti si prescurtati cureaua laterala in
functie de marimea pieptului copilului
vostru, asigurandu-va ca copilul vostru este
bine asigurat la pieptul vostru.

VI. UTILIZAREA PRODUSULUI

in pozitie de alaptare
Pasul 1: Asezati rucsacul tip cangur in felul descris in
punctul V.

Pasul 2: Pentru a aseza copilul in pozitie de alaptat, cu o
mana puneti rucsacul tip cangur in pozitia

aratata in figura. Cu o méana tineti capul copilului, iar cu cealalta partea inferioara a
corpului sau.

De la 3 pana la 6 luni

Pasul 1: Asezati rucsacul tip cangur in felul descris in
punctul IV. Tnainte de a l&sa rucsacul tip cangur, trebuie s&
va asigurati ca toate cataramele si curelele sunt inchise si
bine stranse, asigurand si confortul copilului vostru.

De la 3 pana la 8 luni

1. Pasul 1: Asezati rucsacul tip cangur in felul descris in
punctul IV. Tnainte de a lasa rucsacul tip cangur, trebuie s
va asigurati ca toate cataramele si curelele sunt inchise si
bine stranse, asigurand si confortul copilului vostru..

2. Pasul 2: Pliati sapca, pentru a asigura respiratia mai libera a copilului vostru.

(25 ]



Taka Wwe npegocTaBuTe NoBeye NpocTpaHCcTBo 3a Bac u geteto Bu.

5. MPEONA3BAHE OT U3BHOCBAHE HA MPOAOYKTA: To3u npogyKT € obekT Ha
HOpMariHo WM3HOCBaHe W MpOKbCBaHe cren onpefeneHo Bpeme. MNoTpebutenaTt
TpsibBa [fa npoBepsiBa TO3WM NPOAYKT Npeau Bcsika ynotpeba 3a crnegu ot
M3HOCBaHe KaTo HaKbCBaHe UMM CKbCBaHe.

HE U3MON3BANTE TOBA KEHI'YPY AKO MUMA MOBPEOA U CKbCBAHE/
HAKBCBAHE MO HEIO.

4. UHCTPYKLNN 3A ITOYNCTBAHE

3a fa 3anasnTe 6e6eLLkoTo KEeHrypy B OGP0 CbCTOsIHWE 3a MO — ALMTO BPEME, Hue
Bu npenopbyBaMe pedoBHO Aa NoyucTBaTe Npodykrta oT MpbCHU neTHa. MpaseTe
TOBa C MOKpa Kbpra, HO He NepeTe B nepanHa MalvHa. He usnonasaiTte CyLUMIHM,
XUMWYECKO YucTeHe, GenvHa, MouMcTBaLLM npenapaTi Ha ankoxoriHa OCHOBa Win
TakuBa C abpasuBHM YacTuuy, He rnageTe. lNpenopbUuTENHO € NpaHe Ha pbka.
OcTaBeTe KEHrypyTo [Ja W3CbXHE HambfiHO Npedu OTHOBO [a 3anouyHeTe Aa ro
n3nonaseare.

Il. YACTU HA KEHI'YPYTO

WKpoK peMBK
3anpes paMeHara

CBanfemMa onopa
32 FNABHYKATA

LWunka 3a npuéupaHe

Sakon4anka 3a Ha peMbKa

CTPaHUYHKTE KoNaH4YeTa

Jakonyanka Ha

YAoGeH, WHPOK peMBK
paMeHHHTe KonaH4YeTa

3a Npes KpbCTa

Auwawa MatepKs ToKa Ha KONMaH4eTo

33 KpBCTA
CeBanAeMa NOANoNKa

lll. BHUMAHWE

Ako feTeTo 3acnu, Mons, 0ObpHETE o € NMLe HacTpaHu, 3a
Aa He ce Bb3npendaTcTea AULLIAHETO MY.

BuHarm TpsbBa ga vMa npoCTPaHCTBO Mexay NMueTo Ha
6ebeto n repamTte Bu, 3a ga ce npepoctaBu gocTbha Ha
Bb3yX 40 NULETO Ha AeTeTo.

IV. TOCTABSIHE HA JETETO C JINLIE KbM BAC

Tasu no3unuus Ha nocTaesiHe Ha AeTeTO € Nuue KbM Bac e npegHasHaveHa 3a geua
nop 6 mecevHa Bb3pact. Onoparta 3a rnaeuykaTa, KoAaTo obrpblua BpaTneTo u
rmaBuykaTta, npegnassa BaweTo geTte v npegoctaBa OOMbIHUTENHA rpuxka. Ypes
TO3M Ha4VH Ha NocTaBsHe Ha KeHrypyTo, Bue moxeTe aa 3abasnsBarte geteTo, Aa
My roBopuTe, [a Cu urpaete C Hero 1 NOCTOsHHO Aa ro Habnogaeare.
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3. Pasul 3:

Puneti ambele méini pe spate si inchideti cureaua pe spate.

4. Pasul 4:

Asezati-va intr-un scaun comod, asezati copilul in rucsacul tip
cangur cu fata la dumneavoastra.

5. Pasul 5:

Introduceti picioarele prin deschiderile respective ale
rucsacului, introduceti cureaua care inconjoara rucsacul in
felul aratat in figura anexata.

6. Pasul 6:

Inchideti cureaua care Tnconjoara rucsacul tip cangur in felul
aratat in figura anexata.

7. Pasul 7:

Inchideti ~ catarama  curelei
laterale a sepcii.

8. Pasul 8:

Asezati pozitia rucsacului tip cangur in asa fel incat sa
asigurati confortul vostru si cel al bebelusului.

V. ASEZAREA COPILULUI CU FATA LA DIRECTIA DE MERS

Daca copilul vostru isi poate tine singur capul drept, rucsacul tip cangur se poate
folosi in aceasta pozitie.

1. Pasul 1:

Asezati rucsacul tip cangur pe o suprafatd pland precum
masa sau pat sau la un loc sigur. Nu este necesar sa folositi
sapca in aceasta pozitie de purtare a copilului.

2. Pasul 2:
inchideti catarama curelei de umar.

3. Pasul 3:

Puneti rucsacul tip cangur, introduceti
cureaua de umar si asezati rucsacul in
fata voastra.




1. Cmbnka 1:

CnoxeTe 6ebelikoTo KEHTypy Ha ninocCKa MNOBBbPXHOCT KaTto
nerno unu maca Ha 6e3onacHo MACTo.

2. Cmbnka 2:
MpukayeTe WanymuaTa KbM KEHIypyTo Y
npomyuwiete pPaMeHHnA KonaH npes
pamoTo Bu 1 noctaBeTe KeHrypyTo npeg
Bac.

3. Cmbnka 3:

MocTaBeTe ABeTe cv pblie Ha rbp6a 1 3akonyenTe konaHa Ha
KpbCTa.

4. Cmbnka 4:

CepHeTe Ha ynoGeH cTon wunv AyvBaH U nocTaBeTe OeTeTo B
KEHrypyTO € Nnuue kbM Bac.

5. Cmbnka 5:

Mpomywerte kpayetata npe3 CbLOTBETHUTE OTBOPU Ha
KEHrypyTO M MpoMylleTe KofaHa, npeMuHaBall npes
KEHIYpyTO, MNpe3 raikata, MOCOYeHa Ha NpurnoxeHara

curypa.

6. Cmbnka 6:

3akonyeinTe KonaHa, npemuHaBall Npe3 KeHrypyTo, KakTo e
nokKasaHo Ha NpunoXxeHaTa CHUMKA.

7.Cmbnka 7:

3akonuyente TokaTa Ha CTPaHU4YHOTO peMbYe Ha wWwanyumuarta.

8. Cmbnka 8:

Harnacete nmosuuusita Ha KeHrypyTo U AeTeTo Taka, ye Aa
6bae ynobHo Ha Bac n 6ebeto.

V. [TIOCTABSIHE HA ETETO C JIULIE 10 [TOCOKA HA
ABWXEHUETO

Korato BaweTo gete moxe camo ga npuabpxa rnaBnykatTa Cu nsnpaBeHa, MoXe
KEeHrypyTo ga ce 13nonsea B Ta3uv NoO3nuuA.
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umed, dar nu in masina de spalat rufe. Nu folositi masini de uscat rufe, curatare
chimica, albitor, balsamuri pentru rufe, preparate de curatare pe baza de alcool sau
cu particule abrazive, nu calcati. De recomandat a se spala manual. Lasati
rucsacul tip cangur a se usca complet inainte de a-l folosi din nou.

Il. PIESELE RUCSACULUI TIP CANGUR

Curea lata de
umeri

Suport de cap detasabil
. Clip pentru strangerea
Inchizatoare a curelei
curelelor laterale
Curea comoda,
Inchizatoare a lata de spate

curelelor de umar
Material respirabil " «
P r—— Catarama pentru

cureaua de spate

Suport detasabil

lll. ATENTIE

La adormirea copilului va rugam a-| intoarce cu fata lateral
pentru a nu-i impiedica respiratia.

intotdeauna trebuie s& existe spatiu intre fata copilului si
pieptul vostru, pentru a se asigura accesul de aer la fata
copilului.

IV. ASEZAREA COPILULUI CU FATA LA DUMNEAVOASTRA

Aceastad pozitie de asezare a copilului cu fata la dumneavoastra este destinata
copiilor Tn varsta sub 6 luni. Suportul de cap care inconjoara gatul si capul asigura
protectie a copilului vostru, furnizadnd o grija suplimentara. Prin acest mod de
asezare a copilului in rucsacul tip cangur puteti amuza copilul, a-i vorbi, a va juca
cu el si a-l supraveghea tot timpul.

1. Pasul 1:

Asezati rucsacul tip cangur pentru bebelusi pe o suprafata
plana, precum pat sau la un loc sigur.

2. Pasul 2:

Atasati caciula rucsacului tip cangur,
treceti cureaua de umar deasupra
umarului  vostru, puneti rucsacul tip

cangur in fata voastra.




\ 1. Cmbnka 1:

/J‘. )T ! MocTaBeTe 6e6eLlkoTO KEeHrypy Ha njiocka NoBbpPXHOCT KaTo

( 7 ! ‘)1 | HanpuMmep Maca unu nerno Ha 6e3onacHo msicTo. He e HY>XXHO

% . ‘o Oa unsnonseare wanyuuata B Ta3u no3vuma Ha HOCeHe Ha
) peTeTo.

2. Cmbnka 2:
3akonyeliTe TokaTa Ha pemMbka 3a npes pamoTo.

3. Cmbnka 3:

MpoMyLleTe KEHrypyTo U peMbka npes
pamo 1 nocTaeeTe KeHrypyTo npeq Bac.

4. Cmnbrika 4:
3akonyenTe KonaHa Ha KpbCTa.

5. Cmbnka 5:

MoctaBeTe 6GebeTo C nuue MO MNocoka Ha [OBWKEHMWETO,
rnoctaBeTe [OETeTO B cefdHasnio MONoXeHWe M C rpbb KbM
repauTe Bu. CrbHeTe ropHaTa 4acT OT MoAnoXxkara 3a
rnmaBuykara.

6. Cmbnka 6:

MpomylleTe KonaHYeTo 3a Mnpe3 NOAMOXKaTa npes
CbOTBETHaTa ranka oT ASICHO HarsiBo.

7.Cmbnka 7:

3akon4yelnTe TokaTa Ha KONaH4eTo.

8. Cmbnka 8:

M3gbpnanTte n ckbceTe nNpeaHns no — Kbe
CTpaHW4eH KomnaH croped pasmepa Ha
rpbOoHMA Kow Ha pJeTteto Bu, kato ce
yBepute, 4e peteto Bu e obGesonaceHo
nobpe kbMm repauTte Bu.

B no3uyusi 3a KbpMeHe

Ctbnka 1: lNocTaBeTe KeHrypyTo KakTo € OnMcaHo B TOYKa
(\A

CTtbnka 2: 3a Aa nocTaBuTe AETeTOo B NO3WLUMSA 32 KbpMeHe,
rocTaBeTe KeHIypyTo C eHa pbka B

nosvuusiTa nokasaHa Ha cpurypata. C egHata pbka npuabpxavite rnaBuykara Ha
AeTeTo, a ¢ Apyrata JofiHaTa 4acT Ha TANoTO My.
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4. ATENTIE! Evitati apropierea unor surse de caldura — foc deschis, aragazuri,
aparate de incalzire, in timpul utilizarii rucsacului tip cangur.
5. Atentie a nu varsa bauturi calde in timpul utilizarii rucsacului tip cangur.

C. DIRECTII PENTRU ASIGURAREA SIGURANTEI COPILULUI
VOSTRU LA UTILIZAREA ACESTUI MODEL DE RUCSAC TIP
CANGUR DE PURTARE BEBELUSI

1.Rucsacul tip cangur pentru purtarea bebelusilor este destinat a fi utilizat numai de
catre adulti si trebuie utilizat numai cand mergeti. inainte de fiecare utilizare
verificati daca toate cataramele, inchizatoarele, curelele si regulatoarele sunt puse,
fixate si asigurate corect.

2. Intotdeauna verificati dacd nasul si gura copilului nu sunt acoperite de rucsacul
tip cangur sau de hainele sale, pentru a asigura libera sa respiratie.

3. Copilul trebuie sa fie cu fatéd spre dumneavoastra odata ce isi poate tine singur
capul drept.

4. La fixarea rucsacul tip cangur de corpul vostru, tineti bine copilul pana cand
toate cataramele si mecanismele de inchidere sunt bine fixate si curelele sunt
atasate bine corpului vostru. Trebuie sa stati jos cand puneti sau cand indepartati
rucsacul tip cangur.

5. Asigurati-va ca corpul si pielea copilului sunt departe de catarame si mecanisme
de inchidere, pentru a evita prinderea si ranirea copilului.

6. Verificati regulat pentru a va asigura ca copilului nu-i este prea cald, ca curelele
sunt bine strénse, sau cad nu sunt prea stranse si ca bebelusul este asigurat in
rucsacul tip cangur pentru bebelusi.

D. SFATURI UTILE

1.Pentru a reduce tensiunea de pe umerii si spatele vostru, puneti curelele pe
umeri in asa fel incat greutatea copilului sa fie distribuitd in mod uniform.

2. Pentru a va alapta copilul, nederanjati de nimeni, asezati-vad intr-un scaun
comod, slabiti curelele rucsacului tip cangur, simultan tindnd copilul si rucsacul tip
cangur. Dupa ce terminati alaptarea copilului, stréngeti curelele Tnainte de a va
ridica.

3. Actiunile de invatare a modului in care copilul este asezat Tn rucsacul tip cangur
trebuie efectuatad deasupra unui pat sau unei suprafete moale sau cu ajutorul unei
alte persoane.

4. Daca simtiti ca ati strdns prea mult rucsacul tip cangur la corpul vostru sau la
corpul copilului:

- Pasul 1: Verificati daca cureaua de reglare este in pozitia potrivita marimii
copilului vostru.

-Pasul 2: Puteti regla cataramele curelelor in asa fel incat sa mariti lungimea
acestora. Astfel veti dispune de un spatiu mai mare pentru dumneavoastra si
pentru copilul vostru.

-5. PREVENIREA IMPOTRIVA UZARII PRODUSULUI: Acest produs este obiectul
unei uzari si ruperii normale dupa trecerea unui anumit timp. Utilizatorul trebuie sa
verifice produsul Tnhainte de fiecare utilizare pentru prezenta unor urme de uzare,
precum rupere.

-NU UTILIZATI ACEST RUCSAC TIP CANGUR DACA ACESTA ESTE DEFECTAT
SAU RUPT.

E. INSTRUCTIUNI DE CURATARE

Pentru a pastra rucsacul tip cangur in buna stare pentru o duratd mai lunga, va
recomandam a-| curata regulat de pete de grasime. Curatati petele cu un prosop
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Om 3 do 6 meceuya

Ctbnka 1: MocTaBeTe KEHrypyTo KaKTO € OMnMcaHo B Touka
IV. MNpeau fa ceanuTe pbLeTe CU OT KEHrypyTo, Tpsbsa Aa
ce yBepuTe, Ye BCHUYKM TOKM Ca 3aKOMYyaHW W BCUYKM
KonaH4eTa ca 3aTerHatu 6esonacHo 1 yoobHo 3a geteTo.

Om 3 do 8 meceuya

Ctbnka 1: NocTaBeTe KEHrypyTo KakTo € OnMcaHo B TOYKa
IV. MNMpean ga ceanute pbLUeTe CU OT KEHrypyTo, TpsibBa Aa
ce yBepuTe, 4Ye BCUYKM TOKM Ca 3aKOM4YaHu W BCUYKK
KonaH4yeTa ca 3aterHaTn 6e3onacHo u ygobHo 3a geteTo.

b 2. Ctbnka 2: lNperbHeTe Wwan4ymuata OTBbTPEe HaBbH,

3a ga Moxe geteto Bu ga guwa no — cBo6oaHo.

Om 3 do 9 meceuya

1. Ctbnka 1: lMocTaBeTe KEHrypyTO KakTO € OnuMcaHo B
Touka IV. Harnacete keHrypyto Taka, 4ye Aa e ¢ nuue KbM
BawwuTe repam n Kopem.

2. Ctbnka 2: Wanunuata npegnasea OT CUMHUTE JSTbYM Ha
CMBbHUETO UK OT CTyAEH BATHP.

ﬂpeum Aa cBanute pbUeTe CU OT KEeHrypyTo, TpF|6Ba Aa ce yBepute, 4e BCUYKU
TOKM ca 3aKonmyaHuW U BCUYKM KOMaHyeTa ca 3aterHatm 6e3onacHo u y,El06HO 3a
aeTeTo.

Om 5 + meceua

1. Ctbnka 1: lMocTaBeTe KEHrypyTO KakTO € OnuMcaHo B
Toyka IV. Harnacete keHrypyTo Taka, 4ye Ja e ¢ nuue KbM
BawwTe repam n Kopem.

2. Ctbnka 2: CeaneTe wanuyuuarta u octaBeTe oropaTta 3a
rnaea B MosIoXeHWEeTO, UMIOCTpUpPaHo Ha duryparta.

Mpeau ga ceanuTe pbLeTe CU OT KeHrypyTo, TpsibBa fda ce yBepuTe, Ye BCUYKM
TOKM Ca 3aKoM4yaHW M BCUYKM KonaH4yeTa ca 3aTerHati GesonacHo M yaoobBHo 3a
[eTeTo.

Om 6 do 12 meceua

1. Ctbnka 1: [NocTaBeTe KEHrypyTO KakTo € OnncaHo B
TouKa V.

2.Ctbnka 2: Ceanete wanuuuata v nperbHeTe ropHata
YacT Ha onopaTa 3a rnaBu4kaTa C MOMOLUTa Ha KonaHa.
Harnacete keHrypyTo Taka, Ye AeTeTo

fa e c rpbb kbm Bawwute rbpau u kopem. [eteto He TpsibBa Oa ce HaBexaa
Hanpepn. Mpeau ga ceanute pblUETe CU OT KEHrypyTo, TpsibBa fa ce yBepute, Ye
BCUYKM TOKM Ca 3aKomyaHu 1 BCUYKM KofaHYeTa ca 3aTerHatv 6e3onacHo v yao6Ho
3a geTeTo.

Vil. U3BAXX[JAHE HA [JETETO OT KEHI'YPYTO

3a ga usBaguTe OEeTeTo OT KeHrypyTo MoBTopeTe HaobpaTHO BCUUKM AeicTBUS
onucaHun B Todkm IV n V.

(6]

A. ATENTIE - PERICOL DE CADERE:

1.Copii mici se pot aluneca si cadea prin deschiderea de picioare, din acest motiv
deschiderile trebuie asezate in asa fel incat picioarele bebelusului s& fie bine
inconjurate de rucsac fara a provoca disconfort copilului.

2. incercati sa evitati caderea sau alunecarea copilului pentru prevenirea vatamarii
serioase a copilului. Siguranta copilului vostru depinde de dumneavoastra.
Utilizarea corectd a rucsacului tip cangur pentru purtat bebelusi nu poate fi
asiguratad dacéa nu respectati instructiunile, recomandarile si avertizarile referitoare
la utilizarea corectd si in conditii de sigurantd a produsului, descrise in acest
manual.

3. Utilizati rucsacul tip cangur de bebelusi pentru purtarea unor copii cu greutate
de la 3,6 kg pana la 9.1 kg.

4.NU PUNETI SI NU UTILIZATI RUCSACUL TIP CANGUR PENTRU
PURTAREA BEBELUSI INAINTE DE A CITI SI A INTELEGE ACESTE
INSTRUCTIUNI.

5. IMPORTANT! PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI PENTRU A LE CONSULTA
iN VIITOR.

6. Va recomandam a cauta sfatul medicului inainte de a utiliza produsul
pentru un copil nascut prematur sau pentru copii cu afectiuni.

B. INFORMATIE IMPORTANTA PENTRU SIGURANTA VOASTRA

1. CONTRAINDICATII:

A.) A NU se utiliza rucsacul tip cangur pentru bebelusi ca un sistem de asigurare a
copilului in mijlocul de transport.

B.) ATENTIE! Rucsacul tip cangur pentru bebelusi nu este destinat a fi utilizat
cand faceti sport. NU UTILIZATI produsul cand faceti exercitii fizice sau cand
faceti sport.

C.) ATENTIE! Aveti grija la aplecarea in fata! La utilizarea rucsacului tip cangur
pentru bebelusi NU va aplecati de la nivelul spatelui in jos. Daca trebuie sa va
aplecati in jos — mai bine ingenunchiati pentru a asigura siguranta copilului vostru,
cand il purtati in rucsacul de tip cangur.

D.) A NU se curata, alerga, schia, gati, face ciclism, calari cal sau folosi biciclete
obisnuite sau motorizate, etc. cand utilizati rucsacul de tip cangur pentru bebelusi.
E.) A NU SE UTILIZA acest rucsac de tip cangur pentru purtat bebelusi la
descoperirea unor slabiri, ruperi sau alte defectiuni ale produsului.

F.) A NU SE introduce obiecte ascutite in buzunarele rucsacului tip cangur pentru
bebelusi, daca acesta are buzunare.

2. N NICI UN CAZ:

A.) NICIODATA nu lasati copilul in rucsacul tip cangur fir& supraveghere, dacé
acesta nu este purtat de catre un parinte sau alt adult, care se ingrijeste de copilul.
Tn caz contrar se poate provoca sufocarea copilului sau alunecarea sa din rucsacul
tip cangur.

B.) NICIODATA nu utilizati rucsacul tip cangur dupa ce ati consumat bauturi
alcoolice sau daca vé aflati sub influenta unor medicamente, daca sunteti obositi
sau suferiti dureri.

C.) NICIODATA nu utilizati acest produs dac& aveti probleme cu spatele sau alte
probleme fizice.

D.) NICIODATA nu utilizati acest rucsac tip cangur ca un scaun de protectie/ suport
pentru masina.

3. ATENTIE! Echilibrul vostru se poate afecta de miscarea voastra sau de cea a
copilului vostru in timpul utilizarii produsului.
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INTRODUCTION

Please, read carefully the manual before using the baby carrier, in order to
provide the correct use of the product. Keep the instruction book for future
reference as It contains important information. We recommend that you
follow the right steps for putting the product on, for ensuring its safe use. The
baby carrier is tested and complies with the requirements of European
standard EN13209-2:2015

I. RECOMMENDATIONS AND WARNINGS FOR SAFE USE OF
THE PRODUCT

WARNING!

- Your balance may be adversely affected by your movement and that of your
child.

- Take care when bending or leaning forward or sideways.

- This carrier is not suitable for use during sporting activities.

KaraokeudoTnke yia CANGAROO
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RO

Va rugam sa cititi cu atentie acest manual inainte de a utiliza rucsacul tip
cangur pentru purtat bebelusi pentru a asigura utilizarea corectd a
produsului. Pastrati aceste instructiuni pentru a le consulta in viitor intrucat
ele contin informatie importantd. Va recomandam sa respectati pasurile
corecte de punere a produsului pentru a asigura utilizarea sa in conditii de
sigurantd. Rucsacul tip cangur pentru purtat bebelusi corespunde
standardului european EN13209-2:2005.

I. RECOMANDARI SI AVERTIZARI LEGATE DE UTILIZAREA
PRODUSULUI IN CONDITII DE SIGURANTA

ATENTIE!

- Tineti cont de faptul ca echilibrul vostru poate fi afectat de miscarile
copilului in rucsacul tip cangur.

- Acordati o atentie sporita cand va aplecati in fata.

- Nu folositi produsul cand faceti sport.



A. WARNING - FALLING HAZARD:

1. Small children may fall through the leg opening that is why you must adjust the
openings in such a way that the legs are securely wrapped without causing
discomfort to your child.

2. Try to avoid falling or slipping of the child to avoid serious injury to the child. The
safety of the child depends entirely on you. The correct use of the baby carrier may
not be ensured, unless you follow the instructions, recommendations and warnings
for the safe use of the baby carrier described in this manual.

3. Use the baby carrier for carrying of children weighting from 3,6 to 13 kg.

4. DO NOT PUT ON OR USE THE BABY CARRIER BEFORE READING AND
UNDERSTANDING THESE INSTRUCTIONS.

5. IMPORTANT! Keep for future reference.

6. For low birth weight babies and children with medical conditions, seek
advice from a health professional before using the product.

B. IMPORTANT INFORMATION REGARDING YOUR SAFETY

1. DO NOT

A) Use the baby carrier as a restraint system of the child in the vehicle.

B) Warning! The baby carrier is not intended for use while performing sports
activities. Do not use the product while you perform any physical exercises or
perform a sport.

C) Warning! Avoid bending over or leaning forwards! While using the baby carrier
DO NOT bend from the waist towards the floor, in case you need to lean forwards —
squat or kneel to ensure the child’s safety while it is in the baby carrier.

D) DO NOT do housework, run, ski, cook, ride a bike, ride horses or ride motorized
bicycles, etc. while using the baby carrier.

E) DO NOT USE the baby carrier if you find loosening, tearing or other damage to
the product.

F) DO NOT place sharp objects in the pockets of the baby carrier if there are any.
2. NEVER

A) Never leave the baby in the baby carrier, unless it is carried by a parent or an
adult who takes care of it. If you do not follow this warning it may lead to suffocation

of the child or dropping from the baby carrier.
B) NEVER use the baby carrier when you have drunk alcohol or are under the

influence of medications, if you are tired or in pain.

C) NEVER use this product if you have back problems or physical problems.

D) NEVER use this baby carrier as a safety car seat/holder.

3. WARNING! Your balance may be affected by your movements or the
movements of your child while the product is used.

4. WARNING! Avoid the closeness of heat sources — open fires, stoves, heaters,
during usage of the carrier.

5. Be careful not to spill hot drinks while using the product.

C. GUIDELINES FOR ENSURING THE SAFETY OF THE CHILD
DURING THE USE OF THIS MODEL BABY CARRIER

1. The baby carrier is intended for use by adults only and while walking. Before
each use inspect whether all buckles, fasteners and regulators are correctly placed,
fixed and secured.

2. Always check whether the nose and mouth of the child are unobstructed and not
covered by the baby carrier or part of the clothes in order to ensure easy breathing
that is not impaired.

3. The child should face you until it is able to hold its head upright independently.

Amo 3 éwg 6 urjveg
BApa 1: TomoBeTAOTE TO KAYKOUPO, OTTWG TTEPIYPAPETAI OTO
TuAua V. Mpiv va a@aipéoeTe Ta XEPIO 0AG OTTO TO KAYKOUPO
Ba Tpémel va Befaiwbeite 6T OAeg o1 TTOPTIEG  Eivail
OTEPEWNEVEG KAl OAEG OI CUIVEG Eival OPIYUEVEG AOPAAES Kal
AveTo yia 1O TTaIdI.

Amo 3 éwg 8 uveg

BApa 1: TomoBeTAOTE TO KAYKOUPO, OTTWG TTEPIYPAPETAI GTO
TuAMa V. MMpiv va a@aipéaeTe Ta XEPIO 0AG OTTO TO KAYKOUPO
Ba Tpémel va Befaiwbeite 6T OAeg o1 TTOPTIEG  Eivail
OTEPEWNEVEG KAl OAEG OI CUIVEG Eival TPIYUEVEG AOPAAES Kal
AveTo yia 1O TTaIdI.

2. BApa 2: AImrAwoTe T0 KOTTEAAAKI OTTO PECA TTPOG Ta £Ew, WOTE TO TTAIdi 0O va
QVaTTVEEI TTIO EAEUBEPQ.

Amo 3 éwg 9 uriveg

1.BApa 1: TotmmoBeTAOTE TO KAYKOUPS, OTTWG TTEPIYPAPETAI
oTo TUAKa IV. PuBuioTe 1o kaykoupd £T01 WOATE va €ival We
TO TTPOOWTTO TOU TTPOG TO GTABOG Kal TNV KOIAIG 0aG.

2. BApa 2: To komeAAGKI TTpooTaTtelel Amé TIG IOXUPEG
aKTiveg AAIOU 1] atrd KpUo aépa.

Mpiv va agaipéoeTe Ta xépia cag atd To Kaykoupd Ba Trpétel va BePaiwBeite OTI
OAeG 01 TTOPTIEG €ival OTEPEWPEVEG KOl OAEG 01 {WVEG gival OPIYUEVEG ATPAAEG Kal
AVETO YIa TO TTaIdI.

Ao 5+ unvwv

1.BApa 1: TommoBetioTe TO KAyKOUpod, OTTWG TTEPIYPAPETal
oTo TuAKa V. PuBpioTe T0 Kaykoupo €101 LWOTE va gival PE TO
TPOOWTTG TOU TTPOG TO OTrHB0G Kal TNV KOIAId GaG.

2. BApa 2: AgaipéoTe To KatreAAAKI Kal apAOTE TN OTAPIEN
Y10 TO KEQAAI OTNV KATACTACT TTOU OTTEIKOVICETAI OTO OXMMA.
Mpiv va agaipéoeTe Ta xépia cag atod To Kaykoupd Ba Tpétel va BePaiwbeite OTI
OAeG 01 TTOPTIEG €ival OTEPEWPEVES KOl OAEG 01 WVEG gival OPIYUEVEG ATPAAEG Kal
AVETO yIa TO TTaIdI.

Am0 6 éwg 12 purjveg

1.BApa 1: TommoBeTOTE TO KAYKOUPO, OTTWG TTEPIYPAPETAl
oTo THAMA V.

2.BApa 2: A@aipéoTe TO KATTEAAGKI Kol OITTAWOTE TO Avw
MEPOG TNG OTAPIENG TOU KEQOAIOU pe Tn Bonbeia TG Juwvng.
PuBuioTe 10 Kaykoupo £T01 WOTE TO TTAIdi va gival PE TNV
TAGTN Tou TTPOG To OTRHBOG Kal TNV KoIAId gag. To Traidi dev TTPETTEl va KAIveTal
TPOG Ta ePTTPAG. Mpiv va agaipéoeTe Ta Xépia 0ag aTrd To Kaykoupd Ba TrpéTel va
BeBaiwbeite 6T OAEG 01 TTOPTTEG €ival OTEPEWPEVEG Kal OAEG OI CUIVEG €ival OQIYUEVEG
A0@AAEG KAl AVETO yia TO TTaudi.

Vil. AQAIPEZH TOY [1AIAIOY AITO TO KATKOYPO

MNa va agaipéoete 10 TTaIdi ATTO TO KAYKOUPO, va €TTAVOAAGBETE avaTToda OAEG Ol

EVEPYEIES TTOU TTEPIYPAQoOvTal oTa TuApara IV kai V.




4. When you put the baby carrier on, keep the child close to you until all buckles
and fasteners are fixed in place and the harnesses fit tightly against your body. You
should be in a seated position when you put the baby carrier on or remove it.

5. Make sure the body of the child and its skin are away from buckles and fasteners
to avoid pinching and injuring your child.

6. Inspect the product regularly to make sure that the child is not too hot; that the
harnesses/belts fit tightly, but are not too tight and that the baby is secured in the
baby carrier.

D. USEFUL TIPS

1. In order to avoid the pressure on your shoulders and back, place the harnesses
on the shoulders in such a way as to distribute the weight of the child evenly.

2. In order to breastfeed your child peacefully and undisturbed, sit on a comfortable
chair, loosen the harnesses of the baby carrier by simultaneously holding the baby
and the baby carrier. After you finish with breastfeeding of the child, fasten the
harnesses before getting up.

3. When you practice putting the child in the baby carrier do it over a bed or soft
surface, or with the help of another person.

4. If you feel that you have tightened the baby carrier too much for you or the child:

- Step 1: Check if the adjustment harness is in the right position for the size of your
child.

- Step 2: You may adjust the buckles of the harnesses so that the length of the
harnesses is increased. That will give more space to you and your child.

5. Protection from wear and tear of the product: This product is subject to
normal wear and tear after a certain time. The user must inspect this product
before each use for signs of wear and tear.

DO NOT USE THIS BABY CARRIER IF THERE IS DAMAGE FROM WEAR AND
TEAR ON IT.

E. INSTRUCTIONS FOR CLEANING

In order to keep the baby carrier in good condition for longer we recommend you to
clean the product regularly from dirty spots. Do that with a wet cloth, but do not
wash it in a washing machine. Do not use dryers, dry cleaning, bleach, or alcohol-
based cleaners or cleaners with abrasive particles. Do not iron. Hand washing is
recommended. Let the baby carrier dry completely before using it.

Il. PARTS OF THE BABY CARRIER

Wide harness
through the
shoulders

Removable head support
Clip for retracting of

Side belt the harness

buckle
Comfortable wide
harness through

Shoulder belts buckle A
the waist

Breathable fabric Buckle for the

waist harness
Removable pad
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2. Brijua 2:
KoupTtrwaTe TNV TOPTIN TOU INAVTa WHOoU.

3. Brijua 3:

MepdoTte 1O Kaykoupd Kal Tov IPavTa
Tavw oTd TOoV WHO Kal TOTTOBETAOTE TO
KAYKOUPO YTTPOOTA OAG.

4. Bijua 4:
Kouptrware Tn wvn otn péon.

5. Bfjua 5:
TomoBeTOTE TO PMWPO PE TO TIPOCWTIO TIPOG TNV Kivnaon,
ToTToBEeTACTE TO TTaISi O€ KABIOTA B€0N e TNV TTAGTN TOU TTPOG

10 0TABOG 0ag. AITAWOTE To TTAVW PEPOG TNG OTAPIENG YIa TO
KEPAAIL.

6. Brjua 6:
MepdoTe TN fwvn yia To CGTPpWHA dia TO AVTIOTOIXO TTagINad!
a1 8e€IG TTPOG Ta APIOTEPQ.

7. Biua 7:

KoupmrwaTe Tnv TopTIN TNG JUovng.
8. Brjua 8:

TpaBngTe Kal GUVTOPEUDTE TNV PTTPOCTIVH
MO KOVTIVA TTAEUpIKR wvn avaAoya PE TO
péyebog Tou Bwpaka Tou TTaIdIoU Gag, Kal
BeBaiwbeite 61 TO TIQdi  COg  Egival
ag@aAég KaAG aTo 0TAB0G 0ag.

VI. XPHZH TOY [TIPOIONTOZX

2rn 6on yia 1o 6nAacuo
BRApa 1: TomoBeTAOTE TO KAYKOUPO, OTTWG TIEPIYPAPETAI GTO
THAa V.
BApa 2: MNa va tomoBetioete 10 TTaIdi O0Tn B€0n yia 1O
OnAac o, TOTTOBETAOTE TO KAYKOUPO UE TO €va XEPI OTNV

Béan TTou @aivetal oTo axrua. Me 1o éva XEpI KPATAOTE TO KEPAAI TOU HwPOU, KOl UE
TO AAAO - TO KATW PEPOG TOU CWHATAG TOU.



lll. WARNING

If the child falls asleep, please turn it facing sideways so that
its breathing is not obstructed.

There must always be space
between the face of the baby
and your chest, so that the
child can breathe easily.

IV. PLACING THE BABY FACING YOU

This position of placing the child facing you is intended for children under 6 months
of age. The head support, which surrounds the neck and head, protects your child
and provides additional care. When placing the baby in the carrier facing you, you
can entertain it, talk to it, play with it and keep it under constant watch.

1. Step 1:

Place the baby carrier on a flat surface such as bed or table.

2. Step 2:

Attach the bonnet to the baby carrier and
slide the shoulder harness through your
shoulder and place the baby carrier
before you.

3. Step 3:

Place your hands on your back and buckle the waist belt.

4. Step 4:

Sit on a comfortable chair or sofa and place your child in the
baby carrier facing you.

5. Step 5:

Slide the feet through the respective openings of the baby
carrier and slide the belt that passes through the baby carrier,
through the loop, shown in the respective figure.

6. Step 6:

Buckle the belt that passes through the baby carrier as shown
in the respective picture.

7. Step 7:

Fasten the buckle of the side harness of
the hood.

1. Biua 1:
BdAte TO Kaykoupd yia TO HwPO Ot pia eTTTTEdN €mM@AveIQ,
OTTWG €va KPePRATI 1 éva TpaTTéQ OE £va ag@PaAéG PEPOG.

2. Brjua 2:

2UVOEOTE TO KOTTEAAGKI OTO KayKOoupo Kal
TTEPACTE TOV IJAVTA WHOU TTAVW aTTd ToV
WHO oag Kal BAATE TO KAyKOUPSd YTTPOCTA
aag.

3. Brjua 3:

TomoBetrioTe KaI Ta dUO XépIa gag Tow atd TNV TTAATN Kal
KAgioTe TN Cwvn aTn péon.

4. Brjua 4:
KaBiote o€ pia dvetn kapékAa 1 OTOvV  KOVOTTE  Kal

TOTTOBETAOTE TO TIAIdI OTO KAYKOUPO HE TO TIPOCWTIO TTPOG
oag.

5. Biua 5:

MepdoTe Ta TTOSAKIO OTA AVTICTOIXA AVOIYHATA TOU KAYKOUPO
Kal TrepdaTe TN {wvn Tou diEpXETal dla TO Kaykoupd, OTO
TTagipad! TTou QaiveTal 0TO GUVNUPEVO OXNUA.

6. Brjua 6:
Koupmrwate Tn wvn TTou diépxeTal Sia TO KAyKoupod, OTTWG
@aiveTal OTN CUVNUPEVN €IKOVO.

7. Biua 7:

KouptrwoTte tnv TéPTIN TOU TTAEUPIKOU
IMAVTA OTO KATTEAAGKI.

8. Brjua 8:

PuBpioTe Tn 80N Tou Kaykoupd kal Tou TTaIdIoU £T01 WOTE VA
5 gival AveTo yIa E0GG KAl TO HwWPO.

V. TOMNOGETHZH TOY [MTAIAIOY ME TO lPOzQI10 2THN
YOYNZH THZ KINHZHZ

Otav 10 TTaIdi 0ag UTTopEi va KpaTael To KEQPAA Tou ae 6pBia B€on, TO Kaykoupd
uTTOpEi Va xpnaiyotroinBei o€ auth T B£on.

1. Bhua 1:
BaATE TO Kaykoupd yia TO HwWEO o€ pia €TTITTEON ETTIPAVEIQ,
OTTWG £va KPePRATI 1 éva TPaTTéQl o€ €va ao@aAég Pépog. Aegv
XPEIGZETalI VA XPNOIUOTIOINOETE TO KATTEAAGKI OTnV aQuTrh TN

Béan peTagopdg Tou TTaIdIou.




8. 3teP 8: TO MAKOG TOUG. AUTO Ba TTPOCQEPE! TTEPICTOTEPO XWPO YIa E0AG Kal To TTaidi 0ag.

5. MPO®YAAZH AMO THN AMO®OPA TOY MPOIONTA: Auté TO TIPOIGY
UTTOKEITAI O QUOIOAOYIKH) PBOPd Kal OKIioIuO WETA aTTd €va OPICUEVO XPOVIKO
digotnua. O xpAoTng Tpétel va eAéyéel To TTPoidv Tpiv aTmd KABe xpron yia
onuadia eBopdag, 6TTwG oXioIuo ) pAgN.

MHN XPHZIMOMOIHZETE AYTO TO KAFKOYPO EAN EXEI YNOXZTEI ®OOPA

V. PLACING THE CHILD FACING FORWARDS H' YMAPXEI ZKIZIMO / PH=H ZE AYTO.

Adjust the position of the baby carrier and the child in such a
way that both you and the child are comfortable.

When your child can keep their head upright, you can use the baby carrier in this E. OAHIIEZ KAGAPIZMOY
position. MNa va diaTnpACETE TO KAYKOUPO G€ KOAR KATAOTOON YIa PEYGAO XPOVIKG didaTnua,
= 1. Step 1: ouvIGTOUPE TOKTIKG va KoBapioeTe To TTpoidv amd Bpwuika anueia. Kavre 1o pe éva
: . Bpeypévo Travi, aAAd 6x1 1o TTAUVTAPIO. MnV XPNOIPOTIOIEITE OTEYVWTAPIA, XNUIKO
Place the baby carrier on a flat surface such as table or bed KaBdpiopa, xAwpivn, JAAAKTIKE UQOAOUATWY, ATTOPPUTTAVTIKA PE BAan Tou aAKOOA R
for example. You do not have to use the hood in this position TéTOIQ PE ALIOVTIKG owyaTtidla, pnv o1depwoTe. ZuviaTdtal To TAUCIYO PE XEpIa.
for carrying of the child. AQAOTE TO KAYKOUPO VO OTEYVWOEI EVIEAWG TTPIV VO APXIOETE va TO XPNOIUOTIOIEITE

TTAAL.

2. Step 2: Il. MEPH TOY KATKOYPO

MAaTUg IyavTog

Fasten the buckle of the shoulder harness.
YIQ TOUG WHOUG

3. Step 3:
Slide the baby carrier and the shoulder ——
harness and place the baby -carrier Agaipolpevn uTTooTAPIEN
before you. Y10 TO KEQAAI KAITT yia v
KouutrwTnpl yia Tig QTTOBRKEUCT TOU INGVTa
TAQYIEG {WVEG
AveTtog TTAATUG
4. Step 4: KOUTIWTAPI Y1 TOUG IMAVTAG yia TN Yéon
Fasten the waist belt. IMGVTEG WHOU
v . ¥
5. Step 5: (POCUO TTOU AVATTVEEI ‘ ) Mo yia
Place the baby facing forwards, place the child sitting up and ‘ §u:)vr| me
with a back against your chest. Fold the upper part of the AQQIPOUHEVO TIETOG peong
head support.
1ll. TPOXOXH
i Edv 10 Traudi atmokoiunBei, TapakaAoUpE yupioTe TO HPE TO
6. Step 6: TPOOWTIO TOu Ot €va PEPOG, YIA VO PNV €PTTOBIOTE TNV
i i i QVOTTVON TOU.
tSIIIditthe belt for the pad though the respective loop from right n Mpéner Tavia va uTpyer
o left Kevd METAEU TO TIPOCWTTO
7. Step 7: TOU MPwpPoOU Kal To oTneog
00g, yla  va  UTapxel

Fasten the buckle of the belt. ‘ mpdoBacn TOU afpa OTO

8. Step 8: . TTPOCWTTO TOU TTaIdIoU.
oSl IV. TO[TIOGETHZH TOY l1AIAIOY ME POXQI10 TOY lPOX EZAY

Pull and shorten the front shorter side belt

in accordance with the size of the chest of H 6¢on autr) TNg ToTToBETNONG TOU TTAIBIOU TTOU AVTIPETWTTICEI 0AG TTPOOPICETAl VIO
your child, by making sure that your child Taid1d NAIKiag KATw Twv 6 pnvwyv. H otApign yia 1o KepdaAl TTou TTePIBAAAEI TO Aaiuo
is safely secured against your chest. Kal To KEPAAI, TTpooTaTelel TO TTaIdi Oag Kal TTapEXEl TTPOaBETn @povTida. Me autdv

TOV TPOTIO TNG TOTTOBETNONG TOU KAYKOUPO, UTTOPEITE va O1aoKeDATETE TO TTaISI 0AG,
va 1o PIAACETE, va TTaifeTe padi Tou Kal va To TTapakoAOUBEITE CUVEXWG.



VI. USE OF THE PRODUCT

Breastfeeding position

1. Step 1: Put the baby carrier on as described in item IV.
2. Step 2: In order to place the baby in a breastfeeding
position, place the baby carrier with one hand

in the position, shown in the figure. With one hand hold the head of the child and
with the other hand hold the lower part of their body.

From 3 to 6 months

1.Step 1: Put the baby carrier on as described in item IV.
Before removing your hands from the baby carrier, you must
make sure that all buckles are fastened and all belts have
been tightened safely and comfortably for the child.

From 3 to 8 months

1. Step 1: Put the baby carrier on as described in item IV.
Before removing your hands from the baby carrier, you
should make sure that all buckles and all belts are tightened
safely and comfortably for the child.

2. Step 2: Bend the hood inside out, so that the child

can breathe more freely.

From 3 to 9 months

1. Step 1: Put the baby carrier on as described in item IV.
Place the baby carrier so that it faces your chest and
stomach.

2. Step 2: The hood protects from the strong sun rays or
from cold wind.

Before removing your hands from the baby carrier, you should make sure that all
buckles are fastened and all belts are tightened safely and comfortably for the
child.

From 5 + months

1. Step 1: Place the baby carrier as described in item IV.
Place the baby carrier so that it faces your chest and
stomach.

2. Step 2: Remove the hood and leave the head support in
the position, illustrated in the figure.

Before removing your hands from the baby carrier, you should make sure that all
buckles are fastened and all belts are tightened safely and comfortably for the
child.
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2. NOTE:

A) NOTE pnv a@AoTe To JWPO GTO KAYKOUPS XWPIG ETTITAPNON, EKTOG €AV GEPETAI
atré KAToIov atrd Toug YOVEIG A aTTd eVAAIKA TTOU PPOVTIZEl TO HWPO. AIAPOPETIKA,
utTopei va odnynoel o€ ac@uéia Tou TTaidiou i oAioBnan aTd To KayKoupo.

B) NOTE pnv XpnoIhOTIOIEITE TO KAYKOUPO av €XETE TTivel aAKOOA 1) gioTe uTTd TNV
ETTAPEI PAPUAKWY, Vv €I0TE KOUupaouévol i aloBaveaTe TTOVOUG.

) NOTE pn xpnoipoTrolgite auTd TO TTPOIGV €dv €XETE OTTOIABNTTOTE TTPORBAANATA
otnv TTAATN i} CWHATIKA TTPOBAARUATA.

A) NOTE pnv xpnoigoTroleite autd To Kaykoupd wg KaBIopa acg@aAciag / aThplypa
yia QuTOKivVNTO.

3. MPOZOXH! H 1coppoTria cag PTTopEi va eTTnpeaaTei amé TIG KIVACEIG 0ag ) TOu
TTaId10U oag Katd Tn XPrion Tou TTPoidvToG.

4. NPOZOXH! AtropuyeTe TNV TTIPOCEyyIon o€ TINYEG BepudTNTAG - T(AKIA, COUTTEG,
BepUAOTPEG, KATA TN XPON TOU KayKoupo.

5. MNpooéTe va pnv xubeite eoTd po@ruaTa Katd Tn Xpron Tou TTPoidvTog.

I'. OAHTIEZ T'IA THN EZAZ®PANIZH THE AZPAAEIAZ TOY [1AIAIOY
2A2 KATA TH XPHXH AYTOY TOY MONTEAOY KATKOYPO

1.To kaykoupd yia pwpd TTpoopileTal yia XPAGN HOvo atd eVAAIKEG Kal Ba TTPETTEl
Va XPNOIYOTIOIEITAI HOVO eVW) TTEPTTATATE. MpIv aTTd KABE Xprion, eAEyETE £V OAEG OI
TOPTIEG, TO KOUUTTWHATA, Ol {WVEG Kal ol pubuIoTéG €xouv TOTTOBeTNOEi oWOTA,
oTaBepd Kal ATPAAWG.

2. EAéyETe mTavTa €dv n pUTN Kal 1o oTtépa Tou Traidiol gival avakdAuTITa Kal dev
KOAUTITOVTAlI OTTO TO KAYKOUpPO H atrd HEPIKO MEPOG TwV EVOUPATWY, Yia vad
eCaopalioTei n ampdokoTITn eAeUBEPN avaTvor| Tou.

3. To Traudi Ba péTTel va gival oTpapPEVN PE TO TIPOCWTTO TIPOG GAG, EVW VA PTTOPEI
va KpaTdel To KEQAAI aTnv 6pbia KatdaTaon To Jévo Tou.

4. Katd Tnv 10TT08£TNGN TOU KOYKOUPO, KPATAOTE TO TTaIdi OQIXTa O€ 0ag HEXP!I OAEG
ol TIOPTTEG Kal OUVOETAPES @IEApovTal oTaBepd OTn B€0n TOUG Kal Ol IPAVTEG
ToToBeTOUVTAl KOVTIG OTO OWHa 0ag. Oa Tpémel va €ioTe KaBiopévol evw
TOTTOBETACETE KAl AQAIPEITTE TO KAYKOUPO.

5. BeBaiwBeite 611 TO oW Kal To déppPa Tou TIaIdIoU €ival JAKPIG aTTd TTOPTIEG Kal
KOUNTTWTAPIA VIO TNV OTTOQUYH JOVTOAWUATOG Kal TPAUUATIOHOU Tou TTaidiou.

6. EAéyxeTe TOKTIKG TO TTPOIGV yia va BeBaiwBeite 0TI oTo TTaIdi dev KAvel TTAPa TTOAU
Céatn, o1 o1 IYavTeg / {Wveg eival KaAG TOoTTOBeTNUEVA, OAAG OXI TTOAU GQIXTA Kal OTI
TO HWPO €ival AOPAAEG OTO KAYKOUPO.

4. XPHZIMEZ 5YMBOYAEZ

1.Na va peiwbei n Tieon oToUg WHPOUG Kal oTnv TIAGTN Oag, TOTTOBETAOTE TIG
TIPAVTEG GTOUG WHOUG, £TO1 WOTE va dlaveipel opoidpop@a To BApog Tou TTaIdiou.

2. MNa va BnAdoete Npeya 1o TTaIdi Kal avevoxAnTtol atmé kavévav, Kabiote og pia
AVETN KOPEKAQ, XOAAPWOTE TOUG INAVTEG TOU KAYKOUPO, TAUTOXPOVA KPATWVTOG TO
Traidi Kal To Kaykoupod. MOAIG TeEAEIWOETE pe To BNAaopod Tou TTaidioy, OTEPEWATE TIG
{wveg TTPOTOU VA OTEKEDTE.

3. Otav pdBete va ToTToBeTACETE TO TTAIdi OTO Kaykoupd, Kavte Tn dpdon auTh
Tavw oTTé To KPEPRAT ) Pia YoAakn emi@dveia ) ge Tn Bondeia katmoiou GAAou
TTPSoWTTOU.

4. Av ai0BdveoTe OTI EXETE OTEPEWOEI TO KAYKOUPO TTdpa TToAU o€ €0dg A aTo TraIdi
oag:

- BApa 1: BeBaiwBeite edv n duvn yia Tnv pubuion eival otn owaTh Béon yia 1o
péyebog Tou Traidiol oag.

- BApa 2: Mropeite va puBuioeTe TNV TTOPTTEG YIA TOUG IHAVTEG £TOI WOTE va augnOei

(15 ]



From 6 to 12 months

1. Step 1: Put the baby carrier on as shown in item
V.

2.Step 2: Remove the hood and bend the upper part
of the head support with the help of the belt. Adjust he
baby carrier so that the child is with their back to your

chest and stomach. The child should not bend forwards. Before removing
your hands from the baby carrier, you should make sure that all buckles
are fastened and all belts are tightened safely and comfortably for the
child.

Vil. REMOVAL OF THE CHILD FROM THE BABY CARRIER

In order to remove the child from the baby carrier perform all the activities
described in items IV and V backwards.

i

jf,
L &

Made for CANGAROO

Importer: MONI TRADE LTD

Address: Bulgaria, city of Sofia, Trebich quarter — Stopanski dvor
Tel.: 02/ 936 07 90; 02/ 838 04 59
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MapakahoUue BIaBAOTE TTPOOEKTIKA AUTO TO EYXEIPIDIO TIPIV XPNOIUOTIOIACETE TO
Kaykoupo yia Jwpo, yia va dIac@aAIoTEl N 0waoTH Xpron Tou TTpoiovTog. KpatnoTe
TIG 0nYiEg yIa HEANOVTIKN ava@opd, KaBwg TTEPIEXEI ONUAVTIKEG TTANPOPOPIES. Zag
OupBOoUAEUoUpPE va OaKOAOUBAOETE Ta OwOTA Brjpara yia Tnv TomroBéTnon Tou
TIPOIGVTOG, Yia va dIao@aAIoTEl N a0@AAAG Xprion Tou. To Kaykoupd QvTIMETWTTICE
T0 ak6AouBo eupwTraikd otdvrapt EN13209-2:2005.

I. ZYZTAZEIZ KAI [TPOEIAOINOIHZEIZ T'IA THN AZ®AAH XPHZH TOY
TIPOIONTOZX

MPOZOXH!

- ZNUEIWOTE OTI N I00PPOTTia 00G YTTOPEl va SiarapayBei amrd Tig KIVIOEIG TOU
153100 GTO KAYKOUpO.

- Na gioTe 1310iTEPA TTPOCEKTIKOI OTAV OKUBETE TTPOG TA EUTTPOG.

- Mnv XPnOIUOTTOIEITE TO TIPOIOV KATA TN SIAPKEIO ABANTIKWY TTPOTTOVAOEWV.

A. [TIPO2OXH - KINAYNOZ lTQZHZ:

1.Ta pikpd TTaudId pTTopEi va YANIGTPAooUV JECa aTTé TO GVOIYHa TwV TTodIwv, Kal yi'
auTd TTPETTEI VO TTPOCAPHUOCETE TA QVOiyUOTa €701 WOTE Ta TTOJIA va gival oQIXTa
TUAIypéva, Xwpig va TTpokaAei duogopia oTo TTaIdi.

2. MpootadnoTe va atmmo@UyeTe TNV TITWON 1 TNV 0AioBnon Tou Taidiol yia va
amoeuxBei éva coBapd Tpaupatioyd Tou Tadiol. H ac@dAsia Tou TTaudiou
eCaptatal €§ ohokAnpou amd cag. H owoTh xprion Twv Kaykoupd yia pwpd dev
ytropei va diac@alioTei edv Oev akoAouBeiTe TIG S1adIKATiEG TTOU TTEPIYPAPOVTAl OE
auth TNV odnyia XpAOEWG, TIG CUCGTACEIG Kal TIG TTPOEIBOTTOINTEIG VIO TN CWOTH Kal
ao@aAn Xprion Tou TTPoIOVTOG.

3. XpNnoIPOTIOINGTE TO KAYKOUPO YIa PETAPOPE Twv TTaIdIwv atré 3,6 kg éwg 9,1 kg.
4. MHN TONOOETEITE KAI MHN XPHZIMOMOIEITE TO KAKOYPO MPIN
EXETE AIABAZEI KAl KATANOHZEI TIZ OAHIIEZ.

5. ZHMANTIKO! AIATHPHXTE IN'NA MEAAONTIKH ANA®OPA.

6. ZuvioTdaTal avemi@UAakTa va {nTAOETE TN OUMBOUAR €vOg €181KOU uyeiag
TPIV a1ré TN XPRON TOU TTPOIOVTOG yia Ta ayoupoyévvnta Taidid i Ta Taidid
HE aoBéveleg.

B. 2[10YAAIA NMAHPO®OPIA A THN AZ®PAANEIA 2A%

1. MHN:

A) MHN ypnoiyoTrolgite To Kaykoupo yia pwpd cav éva oUoTnUa oUyKPATnong Tou
TTaidioU aTo OXNUA.

B) MPOZOXH! To kaykoupd yia pwpo dev TTpoopileTal yia xprion Kata tn diIdpKeia
™G aoknong. MHN XPHZIMOMOIEITE autd 1o TTP0idv £4av EKTEAEITE OTTOIOBNATTOTE
OWMATIKEG AOKNOEIG 1] AOKEITE Kavéva ABAnua.

) NPOZOXH! Tlpoocégte 61av OKUPeTE R KAivere Tpog Ta eutpodg! Otav
XPNOIYoTToIEiTE TO Kaykoupd, MHN yepvate amd Tn péon KATw OTO TTATWHA, AV
TIPETTEI VA YEPVATE KATW OTO €80QOG - OKAACTE I yovaTioTe yia va e§a0@ANIOTEI N
ao@daAeia Tou TTaidiol 0ag EVW Eival OTO KAYKOUPO.

A) MHN kaBapioTe, punv TpECTE, NV KAVETE OKI, payeipepa, TodnAaacia, ITTracia A
va xpnolgotroigiote €va  AGAAO  €id0¢ unxavokivnTa  TTodNAaTa KATT,  EVW
XPNOIUOTTOIWVTAG TO KAYKOUPO.

E) MHN XPHZIMOMNOIEITE autd 10 Kaykoupd av Bpeite kapia xaAdpwaon, oxioipo
1 GAAeg BAGBEG OTO TTPOIOV.

2T) MHN TtomroBetioTe QIXuNPdG QVTIKEIUEVA OTIG TOETTEG TOU KOAYKOUPO, av TO

KAYKOUPO £XEI TETOIEG.



